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Informatīvais ziņojums

„Par Latvijas ekonomisko interešu pārstāvēšanu Starpvaldību komisijās un Apvienotajās komitejās divpusējo sadarbības līgumu ietvaros 2012.gada otrajā pusē un 2013.gada pirmajā pusē”

Saskaņā ar 2012.gada 16. oktobra Latvijas Republikas Ministru kabineta (turpmāk – MK) sēdes protokola Nr. 58 26.§ 3. punktu, Ekonomikas ministrija ir sagatavojusi informatīvo ziņojumu par Latvijas ekonomisko interešu pārstāvēšanu Starpvaldību komisijās (turpmāk – SVK) un Apvienotajās komitejās (turpmāk – AK) divpusējo sadarbības līgumu ietvaros 2012.gada otrajā pusē un 2013.gada pirmajā pusē.

1. 
Situācijas raksturojums

Lai aktivizētu divpusējo ekonomisko sadarbību pēc iestāšanās Eiropas Savienībā (turpmāk – ES), Latvijas Republikas valdība ir noslēgusi 13 divpusējās ekonomiskās sadarbības starpvaldību līgumus ar šādām valstīm: Krievijas Federāciju, Ķīnas Tautas Republiku, Baltkrievijas Republiku, Ukrainu, Kazahstānas Republiku, Azerbaidžānas Republiku, Gruziju, Moldovas Republiku, Uzbekistānas Republiku, Kirgizstānas Republiku, Turkmenistānu, Tadžikistānas Republiku un Armēnijas Republiku. Šobrīd notiek sarunas par starpvaldību ekonomiskās sadarbības vienošanos noslēgšanu ar Turcijas Republiku, Kataras Valsti un Apvienotajiem Arābu Emirātiem.
Starpvaldību ekonomiskās sadarbības līgumi ir svarīgākie divpusējo ekonomisko sadarbību regulējošie jumta līgumi, kas aptver sadarbību rūpniecībā, tūrismā, transporta un sakaru jomā, lauksaimniecībā, tehnoloģiju un inovāciju u.c. jomās. To mērķis ir nodrošināt plašākas iespējas abu līgumslēdzēju pušu ekonomisko un tirdzniecības sakaru attīstībai, kā arī radīt labvēlīgus nosacījumus pušu, tātad arī Latvijas komersantu, sadarbībai.
Visi iepriekšminētie līgumi paredz SVK vai AK izveidošanu, kas nodrošina šo līgumu darbības uzraudzību un analīzes iespējas, un tās vada abu pušu augsta līmeņa amatpersonas.

No Latvijas puses ekonomikas ministrs ir apstiprināts par Latvijas pārstāvju grupas vadītāju septiņās SVK: Latvijas – Ukrainas SVK, Latvijas – Gruzijas SVK, Latvijas – Moldovas SVK, Latvijas – Baltkrievijas SVK, Latvijas – Armēnijas SVK, Latvijas – Turkmenistānas SVK un Latvijas – Kirgizstānas SVK.
Latvijas – Ķīnas AK sēdes no Latvijas puses vada Ekonomikas ministrijas valsts sekretārs.

Savukārt, Latvijas – Azerbaidžānas SVK, Latvijas – Kazahstānas SVK un Latvijas – Uzbekistānas SVK no Latvijas puses pārstāvju grupas vadītājs ir satiksmes ministrs. 

Lai nodrošinātu pēctecību un efektīvāku SVK un AK darbību, tiek izskatīta iespēja, ka ar virkni valstu varētu tikt mainīts SVK un AK vadības līmenis no Latvijas puses - par komisiju līdzpriekšsēdētāju ministra vietā ar MK rīkojumu apstiprinot valsts sekretāru. Šobrīd valsts sekretāra līmenī plānots apstiprināt Latvijas pārstāvju grupas vadītāju Latvijas – Tadžikistānas AK, ņemot vērā, ka no Tadžikistānas puses līdzpriekšsēdētājs būs ekonomiskās attīstības un tirdzniecības ministra vietnieks. Tāpat šādas izmaiņas varētu tikt veiktas Latvijas – Kirgizstānas SVK, Latvijas – Armēnijas SVK un Latvijas – Turkmenistānas SVK.
Visu iepriekšminēto SVK un AK sēžu darbu no Latvijas puses organizē Ekonomikas ministrija.

Latvijas – Krievijas SVK no Latvijas puses līdzpriekšsēdētājs ir ārlietu ministrs un tā ir vienīgā SVK, kuras sekretariāta funkcijas nodrošina Latvijas Republikas Ārlietu ministrija, jo Latvijas – Krievijas SVK izskata plašāku jautājumu loku nekā pārējās SVK vai AK. Latvijas – Krievijas SVK ietvaros izveidotas Ekonomiskās sadarbības darba grupa, Transporta darba grupa, Reģionālās sadarbības darba grupa, Humanitārās sadarbības darba grupa  un Robežšķērsošanas jautājumu darba grupa. 
Ņemot vērā, ka Ārlietu ministrijas gatavotajā informatīvajā ziņojumā par Latvijas – Krievijas SVK informācija ir ierobežotas pieejamības, šajā informatīvajā ziņojumā nav iekļauts jautājums par Latvijas – Krievijas SVK. 

SVK vai AK sēdes notiek regulāri, saskaņā ar līguma nosacījumiem vai pēc nepieciešamības. To laikā tiek skatīti divpusējās sadarbības jautājumi, kas aktuāli abām pusēm gan valdības, gan komersantu līmenī, kā arī tiek meklēti turpmākās sadarbības paplašināšanas iespējamie virzieni un risinājumi. Saskaņā ar SVK vai AK darba kārtību katrai konkrētajai sēdei, tajās piedalās atbilstoši valsts institūciju un biznesa aprindu pārstāvji. SVK un AK sēdēs tiek aicināti piedalīties arī Latvijas komersanti, kuriem nepieciešams valdības atbalsts jaunu biznesa projektu realizācijā vai problēmu, kuras radušās ar kādu otras valsts uzņēmumu vai komersantu, risināšanā, vai arī jautājumi tiek uzrunāti amatpersonu divpusējo tikšanos laikā.
SVK vai AK sēdes laikā pieņemtie lēmumi un vienošanās tiek atspoguļotas SVK vai AK sēdes protokolā, par kura izpildi Puses informē viena otru. Ja laikā starp SVK vai AK sēdēm, pusēm rodas jautājumi (gan valdības, gan komersantu līmenī), kas jārisina nekavējoties, tiek rakstiski informēts otras līgumslēdzējas puses SVK vai AK vadītājs un lūgts iesaistīties radušās situācijas vai jautājuma risināšanā.

Tā kā ES un līdz ar to arī Latvijas ekonomikas ilgtermiņa attīstībā izšķiroša nozīme ir komersantu spējai efektīvi izmantot globalizācijas piedāvātās iespējas un jaunos izaicinājumus, paralēli SVK vai AK sēdēm tiek organizēti Latvijas un otras līgumslēdzējas puses komersantu biznesa forumi, kontaktbiržas un individuālās tikšanās ar mērķi palīdzēt Latvijas komersantiem atrast jaunus biznesa partnerus un dibināt kontaktus ārvalstīs. 

Tāpat notiek pušu komersantu tikšanās Lietišķās sadarbības padomju (turpmāk – LSP) ietvaros. LSP no Latvijas puses ir izveidotas pēc Latvijas Darba dēvēju konfederācijas (turpmāk – LDDK) iniciatīvas un to laikā tiek pārrunāta esošā sadarbība, nepieciešamā valdības rīcība un iesaiste dažādu komercdarbību un sadarbību komersantu līmenī veicinošu jautājumu risināšanā. Uz doto brīdi ir izveidotas LSP ar Krieviju, Baltkrieviju, Ukrainu, Azerbaidžānu, Kazahstānu un Armēniju.
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1.att. Latvijas preču un pakalpojumu tirdzniecības apgrozījums 2009.-2012.gados (milj. EUR)

Lielākie Latvijas ārējās tirdzniecības partneri (preces un pakalpojumi) no valstīm, ar kurām ir noslēgti ekonomiskās sadarbības līgumi, ir Krievija un Baltkrievija (skat. 1.att). 2012.gadā Krievija bija 2. lielākais ārējās tirdzniecības partneris ar apgrozījumu 2752,4 milj. EUR (t.sk. kopējais eksports sastādīja 1427,8milj. EUR, bet kopējais imports – 1324,6 milj. EUR). Savukārt Baltkrievija bija 9. lielākais ārējās tirdzniecības partneris ar apgrozījumu 764,7 milj. EUR (t.sk. kopējā eksporta apjoms sastādīja 278,8 milj. EUR, savukārt kopējā importa apjoms - 485,8 milj. EUR). 2012.gadā Latvijas nozīmīgākās eksporta preču grupas uz Krieviju bija viskiji un citi stiprie alkoholiskie dzērieni, medikamenti, kokskaidu plātnes, zivju konservi, pasažieru kuģi u.c. Savukārt nozīmīgākās eksporta preču grupas uz Baltkrieviju bija medikamenti, trikotāžas drānas, dzelzs un neleģētā tērauda stieņi, elektrodiagnostikas aparatūra, biodīzelis un tā maisījumi u.c.

Ievērojams tirdzniecības apgrozījums ir novērojams arī ar Ķīnu (14.vieta Latvijas ārējās tirdzniecības partneru starpā 2012.gadā), Ukrainu (19. vieta) un Kazahstānu (26.vieta).

Ar visām 13 valstīm, ar kurām Latvijai ir noslēgti ekonomiskās sadarbības līgumi, līdz 2009.gadam eksporta apjomi pakāpeniski pieauga. Savukārt, 2009.gadā ar vairumu no šīm valstīm eksporta apjomi samazinājās pasaules ekonomikas lejupslīdes ietekmē. Tomēr jau kopš 2010.gada tirdzniecības dati liecina par pozitīvām attīstības tendencēm.
2012.gada statistikas dati rāda, ka, salīdzinot ar 2011.gadu, pieaugot pakalpojumu eksportam, vairāk nekā divas reizes ir palielinājušies kopējā eksporta apjomi uz Ukrainu (par 128,4%). Ievērojami ir pieaudzis Latvijas kopējais eksports uz Uzbekistānu (par 35%), Gruziju (par 25,9%), Baltkrieviju (par 24,7%), Krieviju (par 17%), kas ir pozitīvi ietekmējis Latvijas ārējās tirdzniecības bilances izlīdzināšanos. Šajā periodā ir pieaudzis arī Latvijas kopējā eksporta apjoms uz Kazahstānu (par 10,8%), Turkmenistānu (par 7,8%). Savukārt, ir samazinājies Latvijas kopējais eksports uz Kirgizstānu (par 33,8%), Tadžikistānu (par 15%), Armēniju (par 13,9%), Azerbaidžānu (par 9,7%), Ķīnu (par 7,2%) un Moldovu (par 4,7%).

Pie tam ar Armēniju, Azerbaidžānu, Gruziju, Kazahstānu, Kirgizstānu, Krieviju, Moldovu, Tadžikistānu, Turkmenistānu un Uzbekistānu ārējās tirdzniecības bilance 2012.gadā bija pozitīva, t.i., Latvijas eksporta apjomi pārsniedza importa apjomus no šīm valstīm.

Negatīva tirdzniecības bilance 2012.gadā, t.i. Latvijas eksporta apjomi bija mazāki nekā importa apjomi, bija ar Baltkrieviju, Ķīnu un Ukrainu.

2012.gadā vismazākie tirdzniecības apjomi ir vērojami ar Armēniju (92.vieta), Kirgizstānu (80.vieta), Tadžikistānu (74.vieta) un Turkmenistānu (67.vieta). 
Pēdējos divos gados (2012.g. un 2011.g.), salīdzinot ar iepriekšējiem gadiem, tirdzniecības apjomi ar Kirgizstānu, Tadžikistānu un Turkmenistānu, ir būtiski palielinājušies, pieaugot Latvijas eksportam uz šīm valstīm (skat. 2.att.). 2012.gadā Latvijas nozīmīgākās eksporta preču grupas uz šīm četrām valstīm bija koksne un tās izstrādājumi, pārtikas rūpniecības produkti, ķīmiskās rūpniecības un saskarnozaru produkcija, minerālie produkti (kurināmais, nafta un tās produkti) un mašīnas, mehānismi, elektriskās iekārtas. 
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2.att. Preču un pakalpojumu eksports no Latvijas uz Armēniju, Kirgizstānu, Tadžikistānu un Turkmenistānu 2009.-2012.gados (milj. EUR)

Lai gan ekonomiskā sadarbība ar Armēniju, Kirgizstānu, Tadžikistānu un Turkmenistānu šobrīd ir neliela, ņemot vērā ekonomisko potenciālu minētajās valstīs, pastāv iespējas šo attiecību tālākai paplašināšanai.

2. 
2012.gada otrajā pusē un 2013.gada pirmajā pusē organizēto SVK darbība

Ekonomikas ministrija 2012.gada otrajā pusē un 2013.gada pirmajā pusē ir organizējusi un nodrošinājusi septiņu SVK sēžu norisi.
2012.gada otrajā pusē ir notikušas SVK sēdes ar Ukrainu, Turkmenistānu un Baltkrieviju.
2013.gada pirmajā pusē ir notikušas SVK sēdes ar Moldovu, Azerbaidžānu, Kazahstānu un Armēniju. 
Ņemot vērā iekšējo politisko situāciju attiecīgajā partnervalstī vai arī to, ka uz doto brīdi nebija aktuālu steidzamu jautājumu, kurus nevarētu risināt citos formātos, 2012. gada otrajā pusē un 2013.gada pirmajā pusē iepriekš ieplānotās SVK sēdes ar Gruziju, Ukrainu, Tadžikistānu un Kirgizstānu nav notikušas.

2.1. 
Latvijas – Ukrainas SVK 5.sēde (2012.gada 4.-5.jūlijs, Rīga, Latvija)

Sēdi no Latvijas puses vadīja ekonomikas ministrs D.Pavļuts, no Ukrainas puses – ekonomiskās attīstības un tirdzniecības ministra vietnieks V.Bandurovs.

Sēdes ietvaros puses pārrunāja līdzšinējo abu valstu tirdznieciski ekonomisko sadarbību, atzīmējot, ka pastāv liels potenciāls šo attiecību tālākai attīstīšanai un padziļināšanai. Atzinīgi tika novērtēta Latvijas ārējās ekonomiskās pārstāvniecības atvēršana Ukrainā 2011.gada oktobrī, kā arī Ukrainas premjerministra N.Azarova vizītes laikā Latvijā 2012.gada 10.februārī parakstītā Latvijas – Ukrainas Ekonomiskās sadarbības programma 2012.-2013.gadam un notikusī „Apaļā galda diskusija Latvijas un Ukrainas uzņēmējiem”, kuras laikā Puses apliecināja savstarpējo ieinteresētību turpmāk attīstīt sadarbību tranzīta, mašīnbūves, informācijas un komunikācijas tehnoloģiju, energoefektivitātes un citās jomās. Tāpat tika pārrunātas turpmākās sadarbības iespējas komercdarbības un rūpniecības, investīciju, transporta un sakaru, degvielas un enerģētikas, tūrisma, standartizācijas, akreditācijas un patērētāju tiesību aizsardzības, būvniecības un ēku energoefektivitātes paaugstināšanas, lauksaimniecības un zivsaimniecības, izglītības, zinātnes un tehnikas, vides aizsardzības, reģionālās politikas plānošanas un īstenošanas, kā arī finanšu jomās.
Sēdes laikā:
· Puses uzsvēra, ka brīvās tirdzniecības režīma ieviešana starp ES un Ukrainu radīs jaunas iespējas tirdznieciski ekonomisko attiecību attīstībā starp Latvijas Republiku un Ukrainu. 

· Komisija ierosināja veicināt sadarbību mašīnbūves jomā starp Latvijas mašīnbūves un metālapstrādes rūpniecības asociāciju (MASOC) un asociāciju „Ukrainas mašīnbūvnieku un darba devēju līga” («Лига машиностроителей и работодателей Украины») un izvērtēt iespēju organizēt kopīgu izstādi.

· Lai veicinātu abu valstu komersantu sadarbību, Komisija ierosināja Latvijas – Ukrainas Lietišķās sadarbības padomes sēdi organizēt 2012.gada septembrī.

· Puses atzīmēja abpusēju interesi veicināt sadarbību informācijas sistēmu izstrādē valsts un pašvaldību institūcijām. Komisija atbalstīja sadarbību starp AS „ExigenServices Latvija”, uzņēmumu „FE ExigenServicesUkraine” un Ukrainas Dņepropetrovskas apgabala pašvaldību, lai ieviestu kompleksus e-pārvaldes risinājumus.

· Komisija pozitīvi novērtēja Latvijas uzņēmumu AS „VRC Zasulauks” un AS "Rīgas vagonu rūpnīca" uzsāktās sarunas ar Ukrainas Infrastruktūras ministriju un Ukrainas Valsts dzelzceļa transporta administrāciju „Укрзализныцы” par Ukrainas motorvagonu ritošā sastāva kapitālā remonta veikšanu ar padziļinātu modernizāciju un kalpošanas termiņa pagarināšanu līdz 15 gadiem un pauda cerību, ka sadarbība būs ilgtermiņa un abpusēji izdevīga.

· Puses vienojās kopīgi piesaistīt papildu kravu plūsmas, t.sk. izmantojot konteineru vilciena „ZUBR” sniegtās iespējas, apmainīties ar informāciju par dzelzceļa transporta normatīvajiem aktiem, kā arī apsprieda kombinēto un multimodālu pārvadājumu pakalpojumu paplašināšanas iespējas.

· Puses vienojās jautājumus, kas saistīti ar iespējamo autopārvadājumu tirgus liberalizāciju, turpināt izskatīt Latvijas - Ukrainas Apvienotās komisijas par starptautisko automobiļu satiksmi ietvaros.

· Puses vienojās, ka nepieciešamības gadījumā, lai izskatītu konkrētus sadarbības jautājumus, tostarp projektus, programmas u.c. iniciatīvas, tiks atjaunots Latvijas - Ukrainas Apvienotās tūrisma komitejas darbs, kuras sanāksmes varēs notikt SVK sēžu ietvaros.

· Puses vienojās veicināt sadarbību tūrisma jomā starp abu valstu nozari pārstāvošajiem komersantiem, informējot par dalības iespējām abu valstu starptautiskajos tūrisma pasākumos. 

· Ņemot vērā, ka ir likvidēta Ukrainas Valsts tehnisko regulējumu un patērētāju politikas komiteja, bet izveidotā Ukrainas Valsts patērētāju tiesību aizsardzības inspekcija nav tās saistību pārņēmēja, tika panākta vienošanās, ka līdz 2012.gada beigām tiks parakstīta vienošanās par sadarbību patērētāju tiesību aizsardzības jomā starp abu valstu atbildīgajām institūcijām. Puses vienojās organizēt pieredzes apmaiņu ekspertu līmenī.

· Puses vienojās veicināt sadarbību tiesību aktu saskaņošanas jomā saskaņā ar Eiropas normatīvo sistēmu būvniecības un ēku energoefektivitātes jomā.

· Puses vienojās attīstīt sadarbību lauksaimniecības jomā, t.sk. veicināt lauksaimniecības un zivsaimniecības produkcijas savstarpējo tirdzniecību un turpināt sadarbību starp abu valstu veterinārajiem un pārtikas dienestiem.

· Ukrainas puse informēja par interesi sadarboties linu un kaņepju audzēšanā, īpaši veidojot linsēklu audzēšanas un pārstrādes, kā arī celulozes ražošanas un kaņepju granulu, brikešu izgatavošanas kopuzņēmumus.

· Latvijas puse informēja par studentu un akadēmiskā personāla apmācību un stažēšanās iespējām Latvijas augstskolās.

· Komisija atzinīgi novērtēja Latvijas Republikas Izglītības un zinātnes ministrijas un Ukrainas Valsts zinātnes, inovāciju un informatizācijas aģentūras 2012.gada 10.februārī Rīgā parakstīto Zinātnes un tehnoloģiju sadarbības programmu 2012.-2016.gadam. Puses vienojās tuvākajā laikā izstrādāt un saskaņot prioritāros divpusējās sadarbības virzienus zinātnes un tehnoloģiju jomā, divpusējos zinātniski pētniecisko projektu izvērtējumus un atlases kritērijus, konkursu izsludināšanas datumus un projektu finansēšanas kārtību.

· Puses vienojās veicināt sadarbību starp abu valstu atbildīgajām institūcijām energoefektivitātes, enerģijas taupīšanas un atjaunojamo energoresursu jomās, t.sk. nosakot projektus Austrumeiropas Energoefektivitātes un vides partnerības (E5P) ietvaros, kuros tiktu izmantotas Latvijas komersantu un ekspertu zināšanas un pieredze.

· Puses atzinīgi novērtēja līdzšinējo sadarbību ar Ukrainas reģioniem un pilsētām, atzīmējot lielo sadarbības potenciālu. Latvijas puse uzaicināja Ukrainas vietējās izpildvaras un pašvaldību pārstāvjus apmeklēt Latviju, lai dalītos pieredzē par Latvijas reģionālās politikas plānošanu un īstenošanu, kā arī atrastu jaunus sadarbības partnerus.

· Puses vienojās turpināt konsultācijas par neatrisinātajiem jautājumiem saistībā ar 1992.gadā veiktajiem starpbanku naudas pārskaitījumiem starp Latvijas Banku un Ukrainas Nacionālo Banku kā arī Latvijas puse vērsa uzmanību uz problēmjautājumiem, ar ko saskaras Latvijas finanšu iestādes Ukrainā.
Paralēli Latvijas – Ukrainas Starpvaldību komisijas 5.sēdei notika „Latvijas  un Ukrainas uzņēmēju apaļā galda diskusija", kuras laikā, klātesot Latvijas un Ukrainas Starpvaldību komisijas līdzpriekšsēdētājiem, Latvijas –Ukrainas Lietišķās sadarbības padomes pārstāvjiem un abu valstu komersantiem, tika pārrunātas sadarbības iespējas komersantu līmenī, īpaši uzsverot sadarbību mašīnbūves jomā. Sēdes noslēgumā tika parakstīts arī Sadarbības līgums starp Luganskas Reģionālo tirdzniecības un rūpniecības kameru (Ukraina) un Latvijas tirdzniecības un rūpniecības kameru.

2.2. 
Latvijas – Turkmenistānas SVK 1.sēde (2012.gada 10.septembris, Rīga, Latvija)
No Latvijas puses sēdi vadīja ekonomikas ministrs D.Pavļuts, no Turkmenistānas puses – ekonomikas un attīstības ministrs B.Hodžamammedovs. 

SVK laikā Puses apsprieda divpusējās ekonomiskās sadarbības veicināšanas iespējas, norādot, ka pastāv potenciāls abu valstu sadarbības paplašināšanai par perspektīvākajiem sadarbības virzieniem norādot tranzīts un loģistika, informācijas un komunikācijas tehnoloģijas, infrastruktūras būvniecība, tekstilrūpniecība, farmācija, zinātne un izglītība, kultūra, kā arī lauksaimniecības produktu eksports. 

Sēdes laikā:

· Ar mērķi sekmēt divpusējo ekonomisko sadarbību SVK līdzpriekšsēdētāji pozitīvi novērtēja 2012.gada 11.-12.septembrī plānotās Turkmenistānas prezidenta Gurbanguli Berdimuhamedova vizītes Latvijā laikā plānoto nodokļu dubultās neaplikšanas konvencijas parakstīšanu starp Latviju un Turkmenistānu, kas sekmēs aktīvāku valstu divpusējo sadarbību starp abu valstu komersantiem. Tāpat Puses vienojās turpināt darbu pie virknes sadarbības līgumu sagatavošanas, t.sk. par divpusējo sadarbību starptautiskās automobiļu satiksmes jomā un izglītības jomā, kā arī uzsākt vienošanās sagatavošanu par sadarbību informācijas un komunikācijas tehnoloģiju jomā un izvērtēt iespējas noslēgt starpinstitūciju vienošanos par sadarbību ekonomikas jomā starp abu valstu ekonomikas nozares ministrijām.
· 2008.gadā noslēgtā sadarbības līguma starp abu valstu Tirdzniecības un rūpniecības kamerām ietvaros, Puses vienojās aktivizēt sadarbību, t.sk. izskatīt iespējas 2013.gadā organizēt „Latvijas un Turkmenistānas uzņēmēju biznesa forumu”.
· Ņemot vērā, ka enerģētikas nozare ir viena no prioritārajām abu valstu sadarbībā, Puses vienojās regulāri apmainīties ar informāciju, t.sk. organizējot konsultācijas, kā arī veicināt Latvijas dalību Turkmenistānas organizētajos tenderos par enerģētikas iekārtu piegādi un apkopes darbu nodrošināšanu Turkmenistānā.
· Pārrunājot sadarbību transporta, tranzīta un loģistikas jomās Puses ar gandarījumu atzina, ka Latvijas un Turkmenistānas sadarbība satiksmes jomā ar katru gadu kļūst arvien intensīvāka, par ko liecina kravu plūsmas palielināšanās gan 2011., gan 2012.gadā. Puses pauda ieinteresētību intensificēt sadarbību dzelzceļa pārvadājumu jomā, kas sekmētu sadarbības paplašināšanu arī tranzīta kravu apkalpošanas jomā. 
· Puses pauda ieinteresētību attīstīt sadarbību informācijas komunikāciju un tehnoloģiju jomā. Sēdes laikā Valsts akciju sabiedrība „Latvijas Valsts radio un televīzijas centrs” informēja par gatavību piedalīties pieredzes apmaiņas pasākumos, kas saistīti ar virtuālā eParaksta pakalpojuma ieviešanu Turkmenistānā, kā arī par Kultūras ministrijas valsts aģentūras „Kultūras informāciju sistēmas” interesi sadarboties, lai izveidotu integrētu automatizētu informācijas sistēmu ar mērķi nodrošināt bibliotēkās, arhīvos un muzejos uzkrāto informācijas avotu un kultūras vērtību pieejamību sabiedrībai. Tāpat interesi sadarboties ar Turkmenistānu sēdes laikā izteica Latvijas IT klastera pārstāvji, informējot par sadarbības iespējām informāciju sistēmu ieviešanā tādās jomās kā kultūra, izglītība, sociālā apdrošināšana, finanses, veselības aizsardzība, transports, iedzīvotāju drošība, elektroniskā pārvalde u.c. 

· Puses atzīmēja, ka abu valstu sadarbībai lauksaimniecības jomā ir liels potenciāls, norādot uz jau veiksmīgo sadarbību pārtikas rūpniecības produktu tirdzniecības jomā. Lai veicinātu sadarbību šajā jomā, Puses vienojās apmainīties ar informāciju efektīvu metožu un jauno tehnoloģiju ieviešanā, kā arī veicināt sadarbību starp abu valstu zinātniski pētnieciskajiem institūtiem un zinātniekiem.
· Puses bija vienisprātis, ka pastāv potenciāls sadarbībai būvniecības jomā un aicināja veicināt abpusēju būvniecības jomas speciālistu pieredzes apmaiņu, kā arī izvērtēt iespējas sagatavot modernu dzīvojamo ēku un sabiedrisko objektu projektus Turkmenistānā un piesaistīt šo projektu būvniecībai uz izsoles tenderu pamata lielas Latvijas būvniecības kompānijas.

· Ņemot vērā, ka Turkmenistānai ir liela pieredze tekstilrūpniecības jomā, Puses pārrunāja potenciālās sadarbības iespējas šajā jomā. Tika ierosināts veicināt Pušu pārstāvju dalību tekstilrūpniecības izstādēs, t.sk. Turkmenistānas delegācijas dalību ikgadējā specializētajā izstādē „Mode un tekstils”, kas notiks Rīgā izstāžu kompleksā „Ķīpsala” 2013.gada 19.-21.aprīlī.

· Abu valstu kompetentās institūcijas tika aicinātas izskatīt iespējas attīstīt divpusējo sadarbību veselības aizsardzības un medicīnas zinātnes jomās, t.sk. apmainoties ar informāciju un pieredzi par sasniegumiem abās valstīs veselības aizsardzības jomā un jaunu zinātnisko izstrādājumu ieviešanu praktiskajā medicīnā, kā arī veicinot abu valstu medicīnas darbinieku sadarbību.

· Lai aktivizētu sadarbību izglītības un zinātnes jomā, Puses vienojās apmainīties ar informāciju par jaunākajiem zinātniskajiem sasniegumiem starp Turkmenistānas un Latvijas augstskolām. Tāpat, ņemot vērā Latvijas puses izteikto interesi uzņemt Turkmenistānas studentus augstākās izglītības programmu apmācībām, t.sk. profesionālās izglītības pirmā līmeņa (koledžas) un bakalaura un maģistra sagatavošanas programmās, Puses vienojās pastāvīgi apmainīties ar informāciju par uzņemšanas noteikumiem augstākajās izglītības iestādēs, izsniedzamajiem izglītības dokumentiem un profesionālo kvalifikāciju piešķiršanu.

· Puses vienojās veicināt speciālistu apmaiņu dažādos sporta veidos, sporta sacensību organizēšanu ar abu valstu komandu dalību, kā arī attīstīt sadarbību starp abu valstu Nacionālajām olimpiskajām komitejām un sporta federācijām.

· Puses vienojās veicināt sadarbību tūrisma jomā, apmainoties ar informāciju un pieredzi par tūrisma potenciālu abās valstīs un tūrisma nozares speciālistu sagatavošanu. Tāpat tika panākta vienošanās sadarboties, lai veicinātu sadarbību starp abu valstu tūrisma uzņēmumiem, kā arī piedalīties tūrisma nozares izstādēs, gadatirgos, konferencēs un semināros, kas tiek organizēti abās valstīs.

· Puses vienojās atbalstīt dažādu kultūras pasākumu norisi Latvijā un Turkmenistānā, t.sk. vienojās 2013.gadā organizēt Turkmenistānas kino dienas Latvijā un Latvijas kino dienas Turkmenistānā.

Vizītes Latvijā ietvaros Turkmenistānas ekonomikas un attīstības ministrs B.Hodžamamedovs apmeklēja IT Demo centru, kur varēja klātienē iepazīties ar paveikto IT jomā, un Rīgas piena kombināta ražotni. Tāpat Turkmenistānas delegācijas pārstāvjiem tika noorganizētas divpusējās tikšanās ar attiecīgajiem Latvijas ekspertiem, kā arī rasta iespēja apmeklēt Latvijas uzņēmumus, piemēram, Turkmenistānas Zemkopības ministrijas un Lauksaimniecības asociācijas pārstāvji apmeklēja Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātnisko institūtu „BIOR” un tikās ar tā pārstāvjiem, Veselības ministrijas pārstāvis tikās ar AS „Olainfarm” un SIA „Tonus Elast” pārstāvjiem.

2.3. 
Latvijas – Baltkrievijas SVK 8.sēde (2012.gada 25.-26.oktobrī Molodečno, Baltkrievijā)

Sēdi no Latvijas puses vadīja Ekonomikas ministrijas valsts sekretārs J.Pūce, savukārt no Baltkrievijas puses atklāja - transporta un komunikāciju ministrs A.Sivaks, vadīja - ārlietu ministra vietnieks A.Gurjanovs. 

Sēdes laikā tika apspriestas iespējas veicināt sadarbību komercdarbības un rūpniecības, transporta, tranzīta un loģistikas, lauksaimniecības, sakaru, enerģētikas, izglītības un zinātnes, tūrisma, pierobežas un pārrobežas sadarbības, reģionālās attīstības un plānošanas, kā arī standartizācijas, akreditācijas, atbilstības novērtēšanas, metroloģijas u.c. jomās.

Sēdes ietvaros:

· Puses atbalstīja Baltkrievijas Nacionālās izstādes „Belexpo-2012” norisi Rīgā 2012.gada 6.-9.decembrī. Paralēli tai Puses vienojās organizēt arī semināru par Baltkrievijas, Krievijas un Kazahstānas un Eirāzijas savienības jautājumiem.

· Puses atzinīgi novērtēja Latvijas – Baltkrievijas Lietišķās sadarbības padomes darbu, kuras sēde notika paralēli Latvijas - Baltkrievijas Starpvaldību komisijai 2012.gada 25.oktobrī Molodečno (Baltkrievija). 
· Latvijas puse informēja par interesi attīstīt sadarbību mežizstrādes un kokrūpniecības jautājumos ar Baltkrieviju, t.sk. īstenojot kopīgus projektus. Tika panākta vienošanās, ka detalizētāk šis jautājums tiks izskatīts starp abu valstu attiecīgo nozaru ekspertiem Baltkrievijas Nacionālās izstādes „Belexpo-2012” ietvaros, kas notiks Rīgā 2012.gada 6.-9.decembrī. 

· Puses vienojās veicināt sadarbību starp abu valstu statistikas pārvaldēm par informācijas apmaiņu par tirdzniecības statistikas datiem.

· Baltkrievijas puse tika informēta par Latvijas puses nodomu tuvākajā laikā atklāt Latvijas ekonomisko pārstāvniecību Baltkrievijā un aicināta izmantot to ārējo ekonomisko attiecību paplašināšanai un jaunu biznesa kontaktu veidošanai. 

· Puses vienojās veicināt sadarbību mašīnbūves jomā. Baltkrievijas puse izrādīja interesi piedalīties Latvijas valsts iepirkumos šajā jomā.

· Puses pārrunāja līdzšinējo sadarbību enerģētikas jomā un tās attīstīšanas iespējas nākotnē, t.sk. tika panākta vienošanās pabeigt darbu pie līguma par regulējošās elektroenerģijas piegādēm.
· Puses, lai attīstītu līdzšinējo sadarbību transporta, tranzīta un loģistikas jomās, vienojās veicināt kravu piesaisti konteinervilcienam „ZUBR”, paātrināt darbu pie nepieciešamo grozījumu veikšanas 1995.gada 1.februārī noslēgtajā Latvijas – Baltkrievijas starpvaldību Nolīgumā par automobiļu starptautisko satiksmi sakarā ar plānoto autoceļu nodevas ieviešanu Latvijā no 2014.gada 1.janvāra, kā arī turpināt sadarbību pie kopīgu transporta savienojumu tīklu projektu izstrādes un realizācijas Ziemeļu dimensijas Transporta un loģistikas partnerības formātā.

· Sakaru jomā Puses vienojās veicināt sadarbību datu pārraides tīkla Āzija – Baltkrievija – Latvija – Zviedrija ietvaros, kā arī Baltkrievijas Nacionālās izstādes „Belexpo-2012” Rīgā 2012.gada 6.-9.decembrī laikā parakstīt Latvijas Republikas Satiksmes ministrijas un Baltkrievijas Republikas Sakaru un informatizācijas ministrijas sadarbības protokolu par starptautisko viesabonēšanas tarifu samazināšanu. Tāpat Latvijas puse informēja par Latvijas Radio un televīzijas centra priekšlikumu sadarboties virtuālā elektroniskā paraksta pakalpojuma sniegšanā.

· Puses vienojās turpināt līdzšinējo veiksmīgo sadarbību starp abu valstu institūcijām pārtikas un veterinārijas jomās, kā arī apmainīties ar informāciju un veicināt sadarbību zivsaimniecības, rapša sēklu ražošanas un pārstrādes, kā arī piena pārstrādes rūpniecības jomās. Tāpat tika panākta vienošanās turpināt sadarbību starp abu valstu lauksaimniecības nozares zinātniski pētnieciskajiem institūtiem, t.sk. kopīgi piedaloties starptautiskajos zinātniski pētnieciskajos projektos.
· Puses vienojās turpināt veiksmīgo sadarbību starp abu valstu institūcijām standartizācijas, akreditācijas, atbilstības novērtēšanas un metroloģijas jomās.
· Puses vienojās turpināt sadarbību tūrisma jomā, t.sk. apmainīties ar pieredzi un informāciju starp abu valstu tūrisma nozares ekspertiem un masu informācijas līdzekļu pārstāvjiem, kā arī veicināt sadarbību starp abu valstu tūrisma kompānijām, lai palielinātu tūristu plūsmu. Pušu kompetentās tūrisma nozares institūcijas tika aicinātas aktivizēt sadarbību kopīgu pārrobežu projektu izstrādē un īstenošanā tūrisma jomā. Tāpat Latvijas puse informēja par Jūrmalas pilsētas domes un Latvijas Veselības tūrisma klastera interesi sadarboties ar Baltkrievijas augstskolām, kuras apmāca kurortologus. 
· Izglītības un zinātnes jomā Puses vienojās turpināt sadarbību kopīgu zinātniski – tehnisko projektu īstenošanā 2012.gadā, kā arī organizēt 2013.gadā jaunu konkursu par kopīgajiem zinātniskajiem projektiem. Tāpat tika panākta vienošanās veicināt sadarbību starp abu valstu augstākajām izglītības iestādēm.
· Puses vienojās turpināt darbu pie memoranda noslēgšanas par sadarbības veicināšanu rūpnieciskā īpašuma jomā starp Latvijas Patentu valdi un Baltkrievijas Nacionālā intelektuālā īpašuma centru.
· Lai aktivizētu sadarbību reģionālās attīstības un plānošanas jomā, Puses vienojās turpināt sadarbību Eiropas Savienības struktūrfondu 3.mērķa „Eiropas teritoriālā sadarbība” Latvijas – Lietuvas – Baltkrievijas pārrobežu sadarbības programmas ietvaros. 
· Tika panākta vienošanās, ka Krāslavas novada dome (Latvija) un Braslavas rajona izpildkomiteja (Baltkrievija) sagatavos kopēju projektu par infrastruktūras izveidi robežkontroles punktā „Druja – Piedruja”, Eiroreģiona „Ezeru zeme” ietvaros, kā arī tiks organizēta darba grupa, lai pārrunātu „Bellat Logistics” projektu, kas paredz transporta loģistikas centra izveidi uz Latvijas – Baltkrievijas robežas (Pāternieku robežkontroles punkts). 

· Lai aktivizētu sadarbību starp Rīgas un Minskas pilsētu pašvaldībām Puses atbalstīja priekšlikumu izstrādāt un 2012.gada novembrī plānotās Minskas izpildkomitejas delegācijas vizītes Rīgā ietvaros parakstīt vienošanos par sadarbību starp Rīgas pilsētas domes Pilsētas attīstības departamentu un Minskas pilsētas izpildkomitejas Ekonomisko komiteju.
· Puses atbalstīja Latvijas Tirgotāju asociācijas un Baltkrievijas Tirgotāju asociācijas ieinteresētību aktivizēt sadarbību starp abām institūcijām.

Paralēli SVK 8.sēdei norisinājās Latvijas – Baltkrievijas LSP sēde. LSP līdzpriekšsēdētājs no Latvijas puses ir A.Ločmelis, SIA „Felix Holding”valdes priekšsēdētājs, no Baltkrievijas puses D. Dičkovskis (Дмитрий Дичковский) uzņēmuma MILAVITSA ģenerāldirektors. Sēdes laikā Puses pārrunāja aktuālos jautājumus komercdarbības vides veicināšanai abās valstīs, kur īpaša uzmanība tika pievērsta tranzīta un loģistikas, robežšķērsošanas, transporta-loģistisko kompleksu attīstības, reģionālās sadarbības veicināšanas u.c. jautājumiem. Baltkrievijas puse pateicās Latvijas komersantiem par izteikto atbalstu jautājumā par ES ierobežojošo pasākumu ieviešanu Baltkrievijai. Puses vienojās arī turpmāk aktīvi sadarboties, t.sk. organizējot seminārus, „apaļos galdus”, veicināt sadarbību ar valsts pārvaldes iestādēm, apmainīties ar informāciju, kā arī sniegt atbalstu abu valstu komersantu kopīgu projektu īstenošanai. 
Vizītes Baltkrievijā ietvaros Latvijas puses SVK līdzpriekšsēdētājs Ekonomikas ministrijas valsts sekretārs apmeklēja Baltkrievijas lauksaimniecības uzņēmumus ОАО «Забудова» un ЧУП «Забудова-агро». Tāpat abu valstu ekspertiem bija iespēja tikties un pārrunāt detalizētāk turpmākās sadarbības iespējas reģionālā sadarbības, komercdarbības un investīciju veicināšanas, kā arī sakaru, akreditācijas, zemkopības jautājumos.

2.4. 
Latvijas – Moldovas SVK 2.sēde (2013.gada 6.februāris, Rīga, Latvija)

Sēdi no Latvijas puses atklāja līdzpriekšsēdētājs, ekonomikas ministrs D.Pavļuts un vadīja līdzpriekšsēdētāja vietnieks, Ekonomikas ministrijas valsts sekretārs J.Pūce, savukārt no Moldovas puses sēdi vadīja līdzpriekšsēdētājs, Moldovas ekonomikas ministra vietnieks O.Kalmiks.
SVK sēdes laikā tika pārrunāti abu valstu divpusējās sadarbības aktuālie jautājumi un turpmākā ekonomiskā sadarbība rūpniecības un komercdarbības, būvniecības, lauksaimniecības, vides aizsardzības, reģionālās attīstības, informācijas un komunikācijas tehnoloģiju, veselības aprūpes, transporta, tūrisma, atbilstības novērtēšanas un akreditācijas, kā arī izglītības, zinātnes un pētniecības jomās.

Sēdes laikā:

· Puses pauda interesi veicināt divpusējo sadarbību, t.sk. atbalstīt kopuzņēmumu izveidošanu, tirdzniecības misiju organizēšanu, kā arī apmainīties ar pieredzi dažādās jomās. Šajā sakarā Latvijas puse informēja par Latvijas uzņēmuma AS „Jauda” veiksmīgo darbību Moldovā un interesi to paplašināt, izveidojot Moldovā kopuzņēmumu ar ražotni.

· Pozitīvi tika novērtēta Latvijas – Moldovas biznesa semināra norise paralēli Latvijas – Moldovas SVK 2.sēdei.

· Moldovas puse izteica interesi sadarboties mazo un vidējo uzņēmumu jomā, veicinot sadarbību starp valsts institūcijām, kā arī apmainīties ar informāciju un pieredzi mazo un vidējo uzņēmumu atbalstam nepieciešamās likumdošanas, politikas un stratēģijas veidošanā.
· Ņemot vērā, ka Moldovas valdība ir uzsākusi valsts uzņēmumu privatizācijas procesu, Latvijas puse izteica interesi iegūt vairāk informācijas par to.

· Puses pārrunāja sadarbību ES - Moldovas dialoga ietvaros, t.sk. sarunas par ES – Moldovas brīvas tirdzniecības līguma noslēgšanu, kā arī sadarbības iespējām Austrumu Partnerības instrumenta ietvaros.

· Puses pārrunāja sadarbības attīstīšanas iespējas industriālo un tehnoloģisko parku, inkubatoru un klāsteru veidošanā. Latvijas Investīciju un attīstības aģentūra pauda gatavību to, kā arī informāciju par investīciju iespējām Moldovā, ievietot savā mājas lapā.
· Moldovas puse izrādīja interesi apmainīties ar pieredzi par valsts ekonomiskās politikas veidošanu tādās jomās kā investīciju veicināšana un dažādu tautsaimniecības sektoru attīstība.

· Puses vienojās stiprināt sadarbību veterinārās, pārtikas uzraudzības, veterināri-sanitārās, diagnostikas jomās, kā arī sadarbību starp laboratorijām un ekspertiem šajās jomās. 
· Tika pausta interese sadarboties pārtikas rūpniecības jomās. Latvijas puse pauda interesi sadarboties tirdzniecībā ar ekoloģisko pārtiku, kā arī veidot ciešāku sadarbību, investējot Moldovas dzērienu ražošanas un augļu un dārzeņu pārstrādes sektoros. Tāpat Moldovas puse izteica interesi intensificēt sadarbību pārtikas ražošanas un apstrādes tehnoloģiju attīstībā, kā arī sadarboties pārtikas produktu kvalitātes standartu sagatavošanā, harmonizācijā un piemērošanā.
· Puses izrādīja interesi veicināt zināšanu un pieredzes pārnesi starp abām valstīm informācijas un komunikācijas tehnoloģiju jomā. 
· Latvijas puse informēja par Latvijas uzņēmumu interesi piedāvāt savus pakalpojumus dažādu infrastruktūras projektu Moldovā projektēšanā un būvniecībā.

· Moldovas puse aicināja Latvijas pusi sniegt tehnisko palīdzību, lai pielāgotu Moldovas transporta sektoru atbilstoši ES standartiem.
· Puses vienojās sadarboties 2012.gada 22.maijā parakstītā „Latvijas Republikas Veselības ministrijas un Moldovas Republikas Veselības ministrijas līguma par sadarbību veselības nozares un medicīnas zinātnes jomā” ietvaros.

· Puses atzinīgi novērtēja līdzšinējo sadarbību reģionālās attīstības jomā. Latvijas puse aicināja to aktivizēt, t.sk. apmainoties ar pieredzi par dažādiem jautājumiem, kā arī sadarboties ES līdzfinansētajos pasākumos.

· Vides jomā Puses pauda gatavību aktivizēt sadarbību parakstīto divpusējo līgumu ietvaros. Tāpat Moldovas puse pauda interesi apmainīties ar pieredzi par ķīmisko atkritumu apsaimniekošanu, saņemt Latvijas puses palīdzību ES normatīvo aktu harmonizācijā atkritumu apsaimniekošanas jomā, kā arī gūt Latvijas atbalstu par Moldovas pievienošanos Austrumeiropas Energoefektivitātes un vides partnerības iniciatīvai.
· Puses pauda abpusēju interesi sadarboties tūrisma jomā un gatavību piedalīties tūrisma nozares konferencēs, izstādēs un semināros, kas organizēti otras valsts teritorijā.

· Puses vienojās veicināt sadarbību izglītības, zinātnes un pētniecības jomās, t.sk. apmainīties ar pieredzi par Boloņas procesu, kā daļu no Eiropas Augstākās izglītības telpas, un par augstākās izglītības politikas plānošanu, veidot kopīgus projektus un apvienotās studiju programmas Erasmus Mundus vai Tempus programmu ietvaros, kā arī apmainīties ar akadēmisko personālu. Tāpat, lai veicinātu sadarbību zinātnes un pētniecības jomā, Moldovas Zinātņu akadēmija izteica priekšlikumu aktivizēt sadarbību ar Latvijas attiecīgajām zinātniski pētnieciskajām institūcijām, attīstot kopīgus divpusējos projektus, sadarbojoties dažādu ES instrumentu ietvaros un organizēt kopējas vizītes, konferences u.c. pasākumus, lai apmainītos ar pieredzi u.c.

· Puses vienojās veicināt sadarbību atbilstības novērtēšanas jomā, t.sk. izstrādājot un parakstot sadarbības vienošanos starp abu valstu akreditācijas institūcijām, apmainīties ar pieredzi akreditācijas jomā.
· Ņemot vērā līdzšinējo sekmīgo pieredzi  Eiropas Savienības finansēta mērķsadarbības (Twinning) projekta „Atbalsts konkurences un valsts atbalsta politikas ieviešanai un īstenošanai” ieviešanā Moldovas Republikā ietvaros, Puses nolēma veicināt sadarbību starp abu valstu konkurences uzraudzības institūcijām.

Paralēli Latvijas – Moldovas SVK 2.sēdei norisinājās arī Latvijas – Moldovas biznesa seminārs, kurā piedalījās vairāk nekā 20 Latvijas komersanti, kas pārstāvēja ražošanas, enerģētikas, elektronikas, farmācijas, būvniecības un citas jomas, kā arī Moldovas delegācijas pārstāvji. Semināra ietvaros tā dalībniekiem bija iespēja iepazīties ar Moldovas komercdarbības vidi, t.sk. tādās jomās kā tirdzniecība, privatizācijas process, enerģētika, būvniecība u.c.

No Moldovas puses delegācijā bija pārstāvēta Ekonomikas ministrija, Lauksaimniecības un pārtikas rūpniecības ministrija, Vides ministrija un Inovāciju un tehnoloģiju pārneses aģentūra. Delegācijas vizītes Latvijā ietvaros Moldovas pusei tika noorganizētas tikšanās ar dažādu Latvijas institūciju pārstāvjiem - O.Kalmiks apmeklēja un iepazinās ar IT Demo centra un industriālo parku attīstītāja NP Properties darbu. Tāpat Moldovas delegācijas pārstāvjiem bija iespēja tikties ar kolēģiem Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijā, kā arī Zemkopības ministrijā un apmeklēt Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātnisko institūtu „BIOR” un Pārtikas un veterināro dienestu.
2.5. 
Latvijas – Azerbaidžānas SVK 5.sēde (2013.gada 24.aprīlis, Baku, Azerbaidžāna)

Sēdi no Latvijas puses vadīja satiksmes ministrs A.Matīss, no Azerbaidžānas puses – transporta ministrs Z.Mammadovs.

SVK sēdes laikā tika pārrunāti abu valstu divpusējās sadarbības aktuālie jautājumi un turpmākā ekonomiskā sadarbība rūpniecības, transporta, informācijas un komunikācijas tehnoloģiju, kosmosa pakalpojumu, lauksaimniecības, vides aizsardzības, reģionālās attīstības, banku, veselības aprūpes, kultūras, tūrisma, enerģētikas, kā arī zinātnes un izglītības jomās.
Sēdes laikā:

· Puses pārrunāja divpusējās ekonomiskās sadarbības iespējas, pozitīvi novērtējot abu valstu augstāko amatpersonu, kā arī komersantu notikušās tikšanās. Šajā sakarā īpaši tika atzīmēta Latvijas valsts prezidenta vizīte paralēli SVK sēdei, kā arī „Latvijas un Azerbaidžānas biznesa forums”.

· Puses vienojās aktivizēt sadarbību ES – Azerbaidžānas dialoga ietvaros, t.sk. Austrumu partnerības iniciatīvas ietvaros.
· Puses pārrunāja tālākās ekonomiskās un tirdznieciskās sadarbības attīstības un investīciju veicināšanas perspektīvas, uzsverot nepieciešamību palielināt divpusējās tirdzniecības apjomus.
· Atzinīgi tika novērtēta Latvijas – Azerbaidžānas Lietišķās sadarbības padomes izveide 2012.gadā un pausta cerība, ka tās turpmākais darbs būs aktīvs un nākotnē stiprinās abu valstu komersantu sadarbību.

· Puses vienojās par lietišķo sadarbības piedāvājumu izplatīšanu ar Latvijas Investīciju un attīstības aģentūras (www.liaa.gov.lv,www.exim.lv) un Azerbaidžānas Eksporta un investīciju veicināšanas organizācijas (www.azpromo.az) mājas lapu palīdzību.

· Puses pārrunāja sadarbības iespējas enerģētikas jomā, t.sk. gāzes un naftas pārstrādes jomā, kā arī Azerbaidžānas puse uzsvēra sadarbības potenciālu atjaunojamo energoresursu, energoefektivitātes u.c. jomās. Tāpat, pēc Azerbaidžānas puses iniciatīvas, Puses vienojās apmainīties ar informāciju un izpētīt sadarbības iespējas Azerbaidžānā izmantot un ieviest Latvijā ražotās elektroenerģijas mērierīces.
· Puses pārrunāja abu valstu tranzīta un loģistikas sektoru (ostu, dzelzceļu, ceļu un lidostu) attīstību, īpaši uzsverot iespējas izmantot konteineru vilcienus “BaltikaTranzit” un “ZUBR” kravu pārvadājumiem no Azerbaidžānas uz Ziemeļeiropu, kā arī no Ziemeļeiropas uz Azerbaidžānu.
· Lai izvērtētu Azerbaidžānas puses priekšlikumu izstrādāt un parakstīt „Latvijas Republikas valdības un Azerbaidžānas Republikas valdības nolīgumu par starptautiskajiem kombinētajiem kravu pārvadājumiem” Puses vienojās, ka Azerbaidžānas puse nosūtīs vienošanās projekta tekstu Latvijas pusei.

· Puses pārrunāja līdzšinējo sadarbību, kā arī tās paplašināšanas iespējas, ņemot vērā Latvijas uzņēmumu gatavību piedāvāt savus pakalpojumus vilcienu un tālsatiksmes pasažieru vilcienu kapitālajā remontā un modernizācijā, kā arī lokomotīvju un kravas pārvadājumu ritošā sastāva remontā.
· Puses pārrunāja sadarbības iespējas starp Azerbaidžānas Valsts ceļu administrāciju atklāto akciju sabiedrību „Azerroadservice” un valsts akciju sabiedrības “Latvijas Valsts ceļi”, ņemot vērā Azerbaidžānas interesi institucionālās kapacitātes attīstīšanai apmainīties ar informāciju ceļu pārvaldības, attīstības programmu, ceļu tīklu stratēģiju veidošanā un to ieviešanas u.c. jautājumos.
· Ņemot vērā sadarbības potenciālu kravas un pasažieru aviācijas jomā starp Latviju un Azerbaidžānu, Latvijas puse piedāvāja izvērtēt iespēju Azerbaidžānas aviokompānijai „Azal” uzsākt lidojumus maršrutā Baku – Rīga un uz trešajām valstīm.

· Puses izteica interesi attīstīt sadarbību starp Latvijas valsts akciju sabiedrību „Latvijas Pasts” un Azerbaidžānas valsts uzņēmumu „Azerpost”, piedāvājot attālinātos pasta pakalpojumus komersantiem. Tāpat Azerbaidžānas puse aicināja Latviju pievienoties Pasaules pasta savienības STEFI elektronisko naudas pārvedumu sistēmai. Tomēr, tā kā Latvijas valsts akciju sabiedrība „Latvijas Pasts” ir „Eurogiro” tīkla loceklis un naudas pārvadājumu apjoms uz un no Azerbaidžānas ir neliels, Latvijas puse uzskata, ka šobrīd nav nepieciešams pievienoties šai sistēmai.

· Latvijas Puse pauda interesi ekspertu līmenī veikt informācijas apmaiņu par virtuālo e-paraksta moduli, kas darbojas paralēli primārajai „Microsoft” bāzētajai sistēmai, uz kuras bāzēts elektroniskā paraksta izstrādes un īstenošanas process Azerbaidžānas Republikā. Turklāt Latvijas valsts akciju sabiedrība „Latvijas Valsts radio un televīzijas centrs” ir ieinteresēta piedāvāt „e-paraksta” risinājumus Azerbaidžānas iedzīvotājiem.

· Latvijas puse informēja par Latvijas komersantu interesi piedāvāt savus pakalpojumus dažādu biometrisko risinājumu jomā, IT drošības politikas attīstībā un īstenošanā, kā arī IT drošības incidentu risināšanā.
· Azerbaidžānas puse aicināja izvērtēt iespēju izmantot Azerbaidžānas „Azerspace” telekomunikāciju satelīta piedāvātos pakalpojumus, ņemot vērā, ka Latvijas teritorija ietilpst tā pārklājuma zonā.

· Puses pauda interesi sadarboties zinātnes un izglītības jomā, t.sk. veicinot sadarbību starp abu valstu augstākās izglītības un zinātniski pētnieciskajām institūcijām, akadēmiķiem un studentiem, kā arī stiprināt sadarbību ES Austrumu partnerības ietvaros. Tāpat Latvijas puse pauda atzinību, ka Latvija ir iekļauta to valstu sarakstā, kas ļauj Azerbaidžānas pretendentiem saņemt stipendijas studijām Latvijā.
· Puses pārrunāja dažādas sadarbības iespējas izglītības jomā. Latvijas puse informēja par skolvadības sistēmas E-KLASE ieviešanas priekšrocībām Azerbaidžānā, savukārt Azerbaidžānas puse, ka Nacionālais izpētes un izglītības tīkls AzScienceNet kā e-zinātnes e-infrastruktūra Azerbaidžānā ir gatavs sadarboties ar Latvijas partneriem e-zinātnes attīstības jomā.
· Puses atzīmēja līdzšinējo veiksmīgo sadarbību lauksaimniecības jomā un, lai to veicinātu, Puses vienojās noslēgt Latvijas Republikas Zemkopības ministrijas un Azerbaidžānas Republikas Lauksaimniecības ministrijas vienošanos par sadarbību veterinārijā, apmainīties ar pieredzi fitosanitārajā jomā, lopkopības jautājumos, t.sk. augstas produktivitātes liellopu iegādē un dabisko ganību izmantošanā, sēklkopības jomā attiecībā uz ES prasību piemērošanu, kā arī stiprināt tiešos kontaktus starp abu valstu lauksaimniecības nozares institūcijām u.c.

· Lai veicinātu sadarbību banku jomā Puses vienojās 2013.gadā parakstīt Saprašanās memorandu starp Latvijas Finanšu un kapitāla tirgus komisiju un Azerbaidžānas Centrālo banku par sadarbību banku uzraudzības jomā, nodrošinot pārrobežu banku darbības un informācijas apmaiņas starp uzraudzības iestādēm veicināšanu. Tāpat tika panākta vienošanās turpināt konsultācijas par neatrisinātajiem jautājumiem saistībā ar 1992.gadā veiktajiem starpbanku naudas pārskaitījumiem starp Latvijas Banku un Azerbaidžānas Centrālo banku, un, ja tiek rasti risinājumi šī problēmjautājuma risināšanai, informēt par to Komisiju.
· Puses pārrunāja līdzšinējo sadarbību kultūras jomā, atzinīgi novērtējot Latvijas Republikas Kultūras ministrijas un Azerbaidžānas Republikas Kultūras un tūrisma ministrijas sadarbības programmas kultūrā 2012.-20l4.gadam parakstīšanu Rīgā, 2012.gada 17.oktobrī. Tāpat Latvijas Nacionālā opera pauda ieinteresētību sadarboties ar Ahundova Azerbaidžānas Valsts akadēmisko operu un baleta teātri, kā arī citām mūzikas un kultūras institūcijām, organizējot viesizrādes, viesu iestudējumus un koncertus, veicot diriģentu, režisoru, kā arī operas un baleta mākslinieku apmaiņu.

· Puses pārrunāja līdzšinējo sadarbību tūrisma jomā un, lai to aktivizētu, vienojās veicināt sadarbību starp abu valstu tūrisma kompānijām, atbalstīt savstarpēju preses pārstāvju vizīšu apmaiņu organizēšanu, lai labāk iepazītos ar abu valstu tūrisma iespējām, kā arī sadarboties 2009.gada 10.augustā parakstītā Latvijas Republikas valdības un Azerbaidžānas Republikas valdības nolīguma par sadarbību tūrisma jomā ietvaros.

· Latvijas puse pauda interesi apmainīties ar pieredzi tādās jomās kā reģionālās attīstības uzraudzība, administratīvi - teritoriālās struktūras uzlabošana un labā prakse reģionālajā, vietējā un teritoriālajā plānošanā.

· Puses pauda atbalstu sadarbībai un aktivitātēm starp abu valstu atbildīgajām institūcijām ūdensapgādes un kanalizācijas jomās, kā arī atkritumu apsaimniekošanā, it īpaši poligonu projektēšanā, būvniecībā un ekspluatācijā.

· Puses pārrunāja līdzšinējo sadarbību veselības aizsardzības jomā un vienojās apmainīties ar pieredzi par dažādu onkoloģisko un infekciju slimību kontroli, atbalstīt Azerbaidžānas speciālistu apmācību organizēšanu Latvijas vadošajās medicīnas iestādēs programmas “Veselības institūciju vadība un medicīnas pakalpojumu kvalitātes indikatori” ietvaros u.c. Tāpat Azerbaidžānas puse izteica ieinteresētību iepazīties ar Latvijas veselības aprūpes sistēmu, tās organizāciju, kā arī finansēšanas aspektiem.

SVK sēde notika paralēli Latvijas Valsts prezidenta A.Bērziņa oficiālajai vizītei Azerbaidžānā, kuras ietvaros 2013.gada 24.aprīlī notika arī „Latvijas un Azerbaidžānas uzņēmēju biznesa forums”. No Latvijas puses tajā piedalījās vairāk nekā 80 komersanti, pārstāvot tādas jomas kā finanšu un juridiskie pakalpojumi, nekustamo īpašumu pārvaldība, veselības apdrošināšana, medicīna, transports, loģistika, IT, telekomunikācijas, pārtikas rūpniecība, mašīnbūve, metālapstrāde, kokapstrāde, būvniecība, arhitektūra, dizains, ķīmija, farmācija, tūrisms, lauksaimniecība, izglītība, sports u.c.
2.6. 
Latvijas – Kazahstānas SVK 5.sēde (2013.gada 27.maijs, Rīga, Latvija)
Sēdi no Latvijas puses vadīja satiksmes ministrs A.Matīss, no Kazahstānas puses – ārlietu ministra pirmais vietnieks R.Žošibajevs.
Sēde notika pirms 2013.gada 3.-4.jūnijā plānotās Latvijas Valsts prezidenta vizītes Kazahstānā un tās laikā tika pārrunātas dažādas aktualitātes divpusējās ekonomiskās sadarbības veicināšanai tādās jomās kā transports un sakari, lauksaimniecība, izglītība un zinātne, tūrisms, reģionālā attīstība un vides pārvaldība, kā arī finanses.

Sēdes laikā:

· Puses pauda gatavību aktivizēt ekonomisko sadarbību starp abām valstīm, t.sk., lai veicinātu kontaktus starp abu valstu komersantiem, apzinātu jaunas investīciju un rūpnieciskās sadarbības iespējas starp abu valstu komersantiem, piedalīties izstādēs, gadatirgos, biznesa forumos un apmainīties ar informāciju par biznesa piedāvājumiem Latvijā un Kazahstānā un izmaiņām nacionālajā likumdošanā ārējās ekonomiskās sadarbības jomā.

· Puses atzinīgi novērtēja un pauda gatavību sniegt nepieciešamo atbalstu Latvijas-Kazahstānas biznesa forumu organizēšanai un sekmīgai norisei Astanā un Almati, kas plānoti Latvijas Republikas prezidenta vizītes ietvaros 2013.gada 3.- 4.jūnijā.

· Latvijas puse izteica atbalstu Kazahstānas Republikai saistībā ar iestāšanos Pasaules tirdzniecības organizācijā (PTO) un pauda cerību par ātrāku šī procesa pabeigšanu, kas veicinās Kazahstānas integrāciju pasaules ekonomikā un ilgtspējīgu attīstību abu valstu divpusējās attiecībās.

· Puses pārrunāja līdzšinējo un sadarbības iespējas nākotnē transporta jomā t.sk. par tranzīta pārvadājumiem caur Latviju un Kazahstānu, starptautisko autopārvadājumu jomā, kā arī apmainīties ar pieredzi jautājumos par jūras transporta valsts kontroli un uzraudzību saskaņā ar Starptautiskās jūrniecības organizācijas (IMO) prasībām.

· Tika pozitīvi novērtēta konteinervilciena „BaltikaTranzit” darbība un pausta interese arī turpmāk to aktīvi izmantot, t.sk. veicinot pārvadājumus no Kazahstānas, Ķīnas, Afganistānas un Centrālāzijas caur Kazahstānas un Latvijas teritorijām. 

· Puses apmainījās ar informāciju par pārvadātajiem kravu apjomiem starp Kazahstānu un Latviju, t.sk. par konteineru pārvadājumiem, un atzīmēja nepieciešamību palielināt kravu pārvadājumus, izmantojot pušu dzelzceļa infrastruktūru.

· Kazahstānas puse informēja, ka ar mērķi palielināt kravu tranzīta plūsmu, tiks izveidots Starptautisko robežu sadarbības centrs „Horgos”, kas būs pārkraušanas centrs kravām no Ķīnas uz Eiropas un Baltijas valstīm.

· Puses novērtēja pozitīvo sadarbību, apkalpojot NATO nemilitārās tranzīta kravas, kas tiek sūtītas pa dzelzceļu uz Afganistānu caur Kazahstānu un Latviju.

· Puses pārrunāja sadarbības iespējas lauksaimniecības jomā, t.sk. ciltsdarba un šķirnes dzīvnieku audzēšana, zivju produktu un jaunlopu gaļas eksports uz Kazahstānu, personāla apmācības laboratorijas diagnostikas drošības, pārtikas kvalitātes, un dzīvnieku slimību jomā. 

· Puses pauda interesi paplašināt sadarbību starp abu valstu augstskolām, kā arī izteica gatavību Latvijas Republikas prezidenta A.Bērziņa oficiālās vizītes ietvaros Kazahstānā (2013.gada 3.-4.jūnijā) parakstīt vienošanos starp Latvijas Republikas Izglītības un zinātnes ministriju un Kazahstānas Republikas Izglītības un zinātnes ministriju par sadarbību izglītības, zinātnes un jaunatnes jomās. Tāpat Latvijas puse pauda gatavību izskatīt iespējas noslēgt starpvaldību vienošanos starp Kazahstānas Republiku un Latvijas Republiku par Latvijas augstskolu filiāļu atvēršanu Kazahstānā. 

· Puses izteica gatavību tuvākajā laikā parakstīt vienošanos starp Latvijas Republikas valdību un Kazahstānas Republikas valdību par sadarbību vides aizsardzības jomā.

· Latvijas puse informēja par sadarbības iespējām ar Kazahstānas Republiku ūdens apsaimniekošanas tehnisko risinājumu sagatavošanā, kā arī ielūdza Kazahstānas valdību un vietējos valdības un darījumu aprindu pārstāvjus piedalīties 2013.gada decembrī Rīgā plānotajā konferencē, ko organizē Latvijas Tīro tehnoloģiju klasteris.
· Puses pārrunāja sadarbību tūrisma jomā un vienojās Latvijas Republikas prezidenta A.Bērziņa vizītes laikā Kazahstānā (2013.gada 3.-4.jūnijā) parakstīt vienošanos starp Latvijas Republikas Ekonomikas ministriju un Kazahstānas Republikas Rūpniecības un jauno tehnoloģiju ministriju par sadarbošanos tūrisma jomā. Tāpat Puses aicināja piedalīties otrā valstī organizētajās nozares izstādēs un semināros, kā arī vienojās apmainīties ar informāciju par tūrisma attīstību, statistiku, pētījumiem, informāciju par apmācībām tūrisma nozarē, par iespējām investēt tūrisma projektos.
· Puses vienojās turpināt darbu pie Kazahstānas Republikas parāda Latvijas Republikai, kas radies tirdzniecības un ekonomisko attiecību rezultātā 1992.gadā, atmaksas risinājuma.
· Lai pilnveidotu abu valstu līgumtiesisko bāzi, Kazahstānas puse apliecināja gatavību līdz 2013.gada beigām pabeigt visas nepieciešamās iekšējās procedūras, lai spēkā stātos vairākas noslēgtās starpvalstu vienošanās - vienošanās par sadarbību cīņā pret terorismu, nelegālu narkotisko un psihotropo vielu un prekursoru apriti un organizēto noziedzību, līgums par sadarbību informācijas tehnoloģiju jomā, vienošanās par personu atpakaļuzņemšanu, līgums par vīzu prasības atcelšanu diplomātisko pasu turētājiem. Tāpat Puses, ņemot vērā, ka 1998.gada 19.maijā parakstītais starpvalstu nolīgums par tranzīta kārtību vēl nav stājies spēkā, kā arī ir noslēgtas citas vienošanās, kas paredz nolīgumā ietverto, vienojās izvērtēt iespējas to atcelt vai denonsēt. Latvijas puse piekrita saskaņā ar tās normatīvajiem aktiem izskatīt Kazahstānas puses priekšlikumu izdarīt grozījumus 1998.gada 19.maijā parakstītā Latvijas Republikas valdības un Kazahstānas Republikas valdības nolīguma par gaisa satiksmi 8.panta „Atbrīvošana no muitas nodevām un citiem maksājumiem” 2.punkta “d” apakšpunktā.
2.7. 
Latvijas – Armēnijas SVK 1.sēde (2013.gada 28.jūnijs, Rīga, Latvija)

No Latvijas puses sēdi vadīja ekonomikas ministrs D.Pavļuts, no Armēnijas puses – ekonomikas ministrs V.Avanesjans. 

SVK sēdes laikā tika pārrunāti abu valstu divpusējās sadarbības aktuālie jautājumi un turpmākā ekonomiskā sadarbība tirdzniecības, rūpniecības, komercdarbības, informācijas un komunikācijas tehnoloģiju, lauksaimniecības, vides aizsardzības, reģionālās attīstības, finanšu, veselības aprūpes, kultūras, tūrisma, kā arī zinātnes, izglītības un citās jomās.

Sēdes laikā:

· Puses apsprieda tirdzniecības apgrozījuma dinamiku un ekonomiskās un tirdznieciskās sadarbības attīstības un investīciju veicināšanas perspektīvas starp abām valstīm. Tika pausta interese paplašināt sadarbību tādās jomās kā rūpniecība un komercdarbība, lauksaimniecība, zinātne un tehnika, starpreģionālā sadarbība, vides aizsardzība u.c. 
· Lai veicinātu divpusējo tirdznieciski – ekonomisko sadarbību, puses vienojās organizēt abu valstu biznesa forumus, piemēram, nākamās Latvijas- Armēnijas SVK sēdes laikā Erevānā, kā arī specializētās izstādes un gadatirgus. Tāpat Armēnijas puse izteica interesi veicināt pieredzes apmaiņu starp abu valstu institūcijām mazo un vidējo uzņēmumu valsts politikas attīstīšanā.
· Armēnijas puse izteica interesi iepazīties ar Latvijas pieredzi saistībā ar pievienošanos Starptautiskajai Konvencijai par dārgmetālu pārbaudi un zīmogošanu.

· Puses izteica ieinteresētību padziļināt sadarbību ES-Armēnijas dialoga ietvaros. Latvijas puse izteica atbalstu ES – Armēnijas Asociācijas līguma, kas paredz arī brīvās tirdzniecības zonas izveidi, sarunu ātrai pabeigšanai, kā arī, ņemot vērā, ka Latvijas prezidentūras ES Padomē laikā 2015.gadā Austrumu partnerība būs viena no Latvijas prioritātēm, ierosināja izveidot atbildīgo amatpersonu darba grupu, lai noteiktu sadarbības intereses šī instrumenta ietvaros.

· Pozitīvi tika novērtēta Latvijas - Armēnijas Lietišķās sadarbības padomes izveide un tās interese aktīvi sadarboties Austrumu partnerības instrumenta ietvaros, t.sk. priekšlikums organizēt biznesa forumu ES - Austrumu partnerības samita ietvaros 2015.gadā, Latvijas prezidentūras ES Padomē laikā.
· Puses vienojās par lietišķo sadarbības piedāvājumu izplatīšanu ar Latvijas Investīciju un attīstības aģentūras (www.liaa.gov.lv,www.exim.lv) un Armēnijas Attīstības aģentūras (www.ada.am) mājas lapu palīdzību.

· Pārrunājot sadarbību aviopārvadājumu jomā, Armēnijas puse piedāvāja Latvijas pusei izskatīt iespēju atjaunot aviokompānijas AirBaltic lidojumus uz Armēniju. Tomēr tā kā AirBaltic neplāno atvērt tiešo maršrutu Rīga – Erevāna – Rīga, Latvijas puse piedāvāja izmantot Rīgas lidostu kā nozīmīgu tranzīta punktu Ziemeļeiropā. 
· Puses pārrunāja līdzšinējo sadarbību un sadarbības iespējas nākotnē informācijas un komunikācijas tehnoloģiju jomā, t.sk. digitālās televīzijas ieviešanā Armēnijā, mobilās pārvaldes elektronisko pakalpojumu un risinājumu portāla (m-Government) prototipa izstrādē, īstenot kopīgus projektus, izstrādājot mobilajām ierīcēm paredzētas lietojumprogrammas (mobilās aplikācijas) u.c.
· Puses pārrunāja sadarbības paplašināšanas iespējas lauksaimniecības un zivsaimniecības jomās, t.sk., iespēju izveidot kopuzņēmumus, aktivizēt sadarbību veterinārijas un pārtikas drošības jautājumos. Tāpat Armēnijas puse pauda interesi apmainīties ar pieredzi lauksaimniecības kooperatīvu izveidošanā un lauksaimniecības dzīvnieku reģistrēšanā, savukārt Latvijas puse izteica interesi sadarboties laboratorijas pārbaužu organizēšanā saskaņā ar ES prasībām.
· Lai aktivizētu sadarbību lauksaimniecības jomā, Puses vienojās izstrādāt vienošanos par sadarbību starp Latvijas Republikas Zemkopības ministriju un Armēnijas Republikas Zemkopības ministriju. 
· Tūrisma jomā Puses informēja un aicināja nozares pārstāvjus piedalīties organizētajos semināros, izstādēs. 

· Lai veicinātu sadarbību kultūras jomā, Puses vienojās sagatavot parakstīšanai „Latvijas Republikas Kultūras ministrijas un Armēnijas Republikas Kultūras ministrijas sadarbības programmu 2014.-2016.gadam”, apmainīties ar informāciju, kā arī iespēju robežās piedalīties Pušu organizētajos pasākumos.
· Lai pilnveidotu līgumtiesisko bāzi izglītības jomā Puses vienojās sagatavot Vienošanos starp Latvijas Republikas valdību un Armēnijas Republikas valdību par sadarbību izglītības un zinātnes jomā. Tāpat Puses vienojās veicināt sadarbību ES ietvaros un intensificēt sadarbību starp abu valstu zinātniekiem, pētniecības institūtiem un universitātēm. Latvijas puse informēja par studiju iespējām un priekšrocībām Latvijā.
· Puses atbalstīja Latvijas Universitātes Teoloģijas fakultātes iniciatīvu 2014.gadā organizēt konferenci par Narekas Grigora „Žēlabu grāmatu” un izveidot sadarbību ar seno armēņu manuskriptu institūtu „Matenadarana”.
· Puses vienojās apmainīties ar pieredzi veselības aprūpi reglamentējošo normatīvo aktu jomā, zāļu nodrošināšanas politikas jomā, kā arī e-veselības politikas īstenošanā.
· Puses vienojās attīstīt sadarbību vides aizsardzības jomā, t.sk. videi nodarītā kaitējuma novēršanā un mazināšanā, biosfēras rezervātu un ekoloģisko tīklu izveidošanā, kā arī vides izglītības jomā, jo īpaši pirmsskolas un skolas izglītības mācību programmu izstrādē.
· Puses pārrunāja sadarbības iespējas reģionālās politikas plānošanas un īstenošanas jomā. Tāpat Puses pārrunāja iespējas veicināt sadarbību starp abu valstu pašvaldībām.
· Puses pārrunāja jautājumu par savstarpējiem norēķiniem starp Latvijas Banku un Armēnijas Centrālo banku, kas veikti 1993.gadā un to rezultātā radušos Armēnijas puses parādu. Latvijas puse pauda gatavību turpināt sarunas, lai šo jautājumu atrisinātu.
Paralēli SVK sēdei tika parakstīts nolikums par Latvijas – Armēnijas LSP izveidi, kā arī notika pirmā Latvijas – Armēnijas LSP sēde. Sēdi no Latvijas puses vadīja I.Kanaška, LDDK Padomes loceklis, Jelgavas ražotāju un tirgotāju asociācijas valdes priekšsēdētājs, savukārt no Armēnijas puses A.Gegamjans, Armēnijas Darba devēju teritoriālās apvienības Kotaikas apgabala priekšsēdētājs, ЗАО «Кантех» priekšsēdētājs. Sēdes laikā Puses vienojās aktivizēt sadarbību starp abu valstu komersantiem, īpaši tādās jomās kā transports un loģistika, izglītība un zinātne, sports, kā arī Austrumu partnerības instrumenta ietvaros, t.sk., ņemot vērā, ka 2015.gadā Latvija būs prezidējošā valsts ES Padomē.
3. 
Plānotās SVK vai AK 2013.gada otrajā pusē 

Lai pilnvērtīgi sagatavotos Latvijas prezidentūras ES Padomē norisei, kas norisināsies 2015.gada pirmajā pusē,  apzinātu Latvijas un sadarbības valstu intereses, plānojam mainīt informatīvā ziņojuma apskatāmā laika periodu un turpmāk sagatavoto ziņojumu iesniegt par pilnu kalendāro gadu. Līdz ar to nākamais sagatavotais ziņojums sniegs informāciju par 2013.gada otrajā pusgadā organizēto SVK vai AK darbu.
Latvijas prezidentūras ES Padomē kā vienu no prioritātēm plānots izvirzīt Austrumu Partnerību, kas ietver sešu valstu (Armēnija, Azerbaidžāna, Baltkrievija, Gruzija, Moldova, Ukraina) un ES strukturētu dialogu, kura mērķis ir veicināt partnervalstu politisko tuvināšanos un ekonomisko integrāciju ES. Prezidentūras laikā Rīgā tiks organizēts Austrumu partnerības samits, kuram paralēli plānota arī biznesa foruma norise. Tāpat Latvijas prezidentūras ES Padomē laikā plānots, ka uzmanība tiks pievērsta arī ES attiecību veicināšanai ar Centrālāzijas reģiona valstīm (Kazahstāna, Kirgizstāna, Tadžikistāna, Turkmenistāna un Uzbekistāna). Ņemot vērā minēto, plānots, ka ES integrācijas jautājumi ieņems būtisku lomu SVK un AK darba kārtībā ar attiecīgajām valstīm.
Plānots, ka 2013.gada otrajā pusē notiks Latvijas – Ukrainas SVK 6.sēde (Ukrainā), Latvijas – Gruzijas SVK 2.sēde (Gruzijā), Latvijas – Baltkrievijas SVK 9.sēde (Latvijā), Latvijas – Uzbekistānas SVK 4.sēde (Uzbekistānā), Latvijas – Tadžikistānas SVK 1.sēde (Latvijā), kā arī Latvijas – Krievijas SVK 6.sēde (Krievijā) un tās ietvaros izveidotās Latvijas – Krievijas Reģionālās sadarbības darba grupas 3.sēde (Krievijā). 

Latvijas galvenās ekonomiskās intereses minēto SVK un AK sēžu ietvaros tiek izvirzītas, aktīvi strādājot ar nozaru ministrijām un uzņēmumu asociācijām.

Paralēli SVK vai AK sēdēm plānota arī dažādu biznesa pasākumu Latvijas un otras līgumslēdzējas valsts lietišķo aprindu pārstāvjiem norise, piemēram, divpusējie biznesa forumi un komersantu individuālās tikšanās.

3.1. 
Latvijas – Ukrainas SVK

Latvijas interese veicināt divpusējo tirdzniecības un ekonomisko sadarbību ar Ukrainu tradicionāli ir bijusi ļoti liela un pastāv liels potenciāls šo attiecību tālākai attīstīšanai un padziļināšanai, īpaši vecinot Latvijas un Ukrainas uzņēmumu sadarbību, kā arī sadarbību transporta un tranzīta, mašīnbūves, informācijas un komunikācijas tehnoloģiju, enerģētikas, tūrisma, būvniecības, lauksaimniecības un zivsaimniecības, izglītības un zinātnes, vides aizsardzības, reģionālās politikas plānošanas un īstenošanas u.c. jomās.
Ņemot vērā ekonomiskās sadarbības potenciālu, kā arī to, ka pirms Latvijas iestāšanās ES pastāvēja Latvijas – Ukrainas brīvās tirdzniecības līgums, kas veicināja tirdzniecības un tranzīta jomu attīstību, Latvija ir ieinteresēta, ka Austrumu Partnerības samita Viļņā 2013.gada 28.-29.novembrī ietvaros tiktu parakstīts Asociācijas līgums ar Ukrainu, kas paredz arī ES – Ukrainas brīvās tirdzniecības telpas izveidi.
Latvijas Valsts prezidenta A.Bērziņa vizīte Ukrainā, 2013.gada 14.-15.martā, kuras ietvaros abu valstu augstākās amatpersonas pārrunāja divpusējās sadarbības jautājumus un sadarbību ES – Ukrainas dialoga ietvaros, kā arī vizītes ietvaros notikušie Latvijas – Ukrainas biznesa forumi Kijevā un Odesā piesaistīja lielu Latvijas un Ukrainas komersantu interesi un apliecināja abu valstu ieinteresētību attīstīt sadarbību.

3.2. 
Latvijas – Gruzijas SVK
Latvijas un Gruzijas attiecības ir vērtējamas pozitīvi, par ko liecina abu valstu komersantu aktivitātes, kā arī divpusējās tirdzniecības dinamika, kas pēdējo piecu gadu laikā ir uzrādījusi stabili pieaugošu tendenci. Latvija ir ieinteresēta ekonomiskās sadarbības attīstīšanā un stiprināšanā ar Gruziju. Kā potenciālās sadarbības jomas ar Gruziju varētu minēt lauksaimniecību, pārtikas rūpniecību, vides aizsardzību, robežkontroli, transportu un tranzītu, informāciju un komunikāciju tehnoloģijas, telekomunikāciju, tūrismu, izglītību un zinātne u.c.

Ņemot vērā Gruzijas eirointegrācijas centienus, Latvija ir gatava sadarboties pieredzes apmaiņā energobūvniecības, standartizācijas, akreditācijas, statistikas u.c. jomās. Tāpat Latvija atbalsta brīvās tirdzniecības režīma ieviešanu starp ES un Gruziju, kas radīs jaunas iespējas tirdznieciski ekonomisko attiecību attīstībā starp abām valstīm. Austrumu Partnerības samita Viļņā 2013.gada 28.-29.novembrī ietvaros tiks parafēts ES – Gruzijas Asociācijas līgums, kas paredz arī brīvas tirdzniecības telpas izveidi.
3.3.
Latvijas – Baltkrievijas SVK

Latvijas komersantu interese par sadarbības attīstību ar Baltkrieviju tradicionāli ir bijusi ļoti liela, par ko liecina savstarpējās tirdzniecības plūsma. Pēc tirdzniecības apgrozījuma Baltkrievija (tradicionāli) ir 10 nozīmīgāko Latvijas ārējās tirdzniecības partneru vidū ārpus Eiropas Savienības, ierindojoties starp tādām valstīm kā Krievija, Ukraina, Ķīna, ASV, Kazahstāna u.c. Latvijas un Baltkrievijas ekonomisko attiecību tālākai attīstīšanai un padziļināšanai pastāv liels potenciāls ne tikai starpvalstu, bet arī reģionālā līmenī, t. sk. tādās jomās kā transports un loģistika, robežkontrole, mašīnbūve, ķīmiskā rūpniecība, enerģētika, izglītība un zinātne, lauksaimniecība un pārtikas rūpniecība, tūrisms, būvniecība, IT u.c.

Lai veicinātu ekonomisko sadarbību un sniegtu atbalstu Latvijas komersantiem piekļūt un darboties Baltkrievijas tirgū, no 2012.gada 1.oktobra Baltkrievijā darbu uzsāka Latvijas Ārējā ekonomiskā pārstāvniecība. Tāpat Latvijas un Baltkrievijas ekonomisko attiecību veicināšanā būtiska loma ir abu valstu komersantu veiksmīgajai sadarbībai, kur nozīmīga ir Latvijas – Baltkrievijas LSP aktīvā darbība, sekmējot kontaktus komersantu starpā un kopēju projektu attīstību.

3.4. 
Latvijas – Uzbekistānas SVK

Uzbekistāna ir viens no Latvijas sadarbības partneriem Centrālāzijas reģionā un, lai gan abu valstu ekonomiskā sadarbība pagaidām ir neliela, pastāv potenciāls šo attiecību tālākai attīstīšanai un padziļināšanai, par ko liecina divpusējās tirdzniecības apgrozījuma pakāpeniskais pieaugums pēdējo gadu laikā. Kā perspektīvākās sadarbības jomas Latvijas un Uzbekistānas ekonomiskās sadarbības tālākai attīstīšanai un padziļināšanai varētu minēt - pārtikas rūpniecību, transporta un loģistikas, farmācijas, sadarbība lauksaimniecības jomā, izglītības un zinātnes jomā, informācijas un komunikācijas tehnoloģijas, pieredzi un tehnoloģijas ūdens attīrīšanas jomā. Tāpat Uzbekistānas puse ir paudusi interesi sadarboties vieglās rūpniecības jomā, t.sk. par kopuzņēmumu izveidi ar ražošanu Latvijā no Uzbekistānas izejvielām.

3.5. 
Latvijas – Tadžikistānas AK
Latvijas un Tadžikistānas ekonomiskā sadarbība pagaidām ir salīdzinoši neliela un mazaktīva. Kā perspektīvākās sadarbības jomas Latvijas un Tadžikistānas ekonomiskās sadarbības tālākai attīstīšanai un padziļināšanai varētu minēt pārtikas rūpniecību, vieglo rūpniecību, būvniecību un kokapstrādes rūpniecību, tranzītu un loģistiku, ķīmisko rūpniecību, t.sk. farmāciju, mašīnbūvi un metālapstrādi, informācijas tehnoloģijas un telekomunikācijas u.c. jomas, kā arī pieredzes apmaiņu. 

Ekonomikas ministrs
D.Pavļuts

Vīza: 

valsts sekretāra

pienākumu izpildītājs,

valsts sekretāra vietnieks 
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